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PROPUNERE DE RECOMANDARE A PARLAMENTULUI EUROPEAN 
ADRESATĂ CONSILIULUI

referitoare la negocierile în curs privind Acordul-cadru UE-Libia
(2010/2268(INI))

Parlamentul European,

– având în vedere propunerea de recomandare adresată Consiliului, formulată de Ana 
Gomes în numele Grupului S&D, referitoare la negocierile în curs privind Acordul-cadru 
UE-Libia (B7–0615/2010),

 având în vedere concluziile Consiliului Afaceri Generale și Relații Externe din 15 
octombrie 2007 privind deschiderea discuțiilor în vederea încheierii unui acord-cadru între 
UE și Libia, precum și concluziile Consiliului European din 18-19 iunie și 29-30 
octombrie 2009 privind politicile legate de migrație,

 având în vedere memorandumul de înțelegere semnat de Comisarul Ferrero-Waldner și 
Secretarul pentru afaceri europene, El Obeidi la 23 iulie 2007,

 având în vedere negocierile în curs de desfășurare dintre UE și Libia cu privire la un 
acord-cadru,

 având în vedere Planul de acțiune împotriva HIV pentru Benghazi, lansat în noiembrie 
2004, 

 având în vedere aspectele practice ale actualei cooperări dintre UE și Libia privind 
migrarea și Agenda de cooperare în materie de migrare semnată de Comisie și Libia la 4 
octombrie 2010,

 având în vedere Declarația Universală a Drepturilor Omului din 10 decembrie 1948,

 având în vedere Convenția de la Geneva din 28 iulie 1951 și Protocolul din 31 ianuarie 
1967 privind statutul refugiaților,

 având în vedere mai multe instrumente legate de drepturile omului pe care Libia le-a 
semnat, cum ar fi Convenția internațională privind drepturile economice, sociale și 
culturale (1970), Convenția internațională privind drepturile civile și politice (1970), 
Convenția internațională privind eliminarea tuturor formelor de discriminare rasială 
(1968), Convenția privind eliminarea tuturor formelor de discriminare față de femei, 
împotriva torturii și altor pedepse și tratamente cu cruzime, inumane sau degradante 
(1989), Convenția privind drepturile copilului (1993) și Convenția internațională privind 
protecția drepturilor tuturor lucrătorilor migranți și a membrilor familiilor acestora (2004),

 având în vedere Rezoluția 62/149 a Adunării Generale a ONU din 18 decembrie 2007 prin 
care se face apel la un moratoriu referitor la folosirea pedepsei cu moartea, și Rezoluția 
63/168 a Adunării Generale a ONU din 18 decembrie 2008 prin care se solicită punerea în 
aplicare a Rezoluției 62/149 a AG a ONU,
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 având în vedere Carta africană privind drepturile omului și ale popoarelor și protocolul la 
aceasta referitor la instituirea unei Curți africane a drepturilor omului și popoarelor, 
ratificat de Libia la 26 martie 1987, respectiv la 19 noiembrie 2003,

 având în vedere Convenția Uniunii Africane din septembrie 1969 de reglementare a 
anumitor aspecte legate de refugiații din Africa, la care Libia este parte de la 17 iulie 
1981, 

 având în vedere Carta drepturilor fundamentale a Uniunii Europene,

 având în vedere Rezoluțiile sale din 18 ianuarie 2007 referitoare la sentința de 
condamnare la moarte pronunțată în cazul personalului medical din Libia1 și din 17 iunie 
2010 referitoare la execuțiile din Libia2,

 având în vedere articolul 121 alineatul (3) și articolul 97 din Regulamentul său de 
procedură,

 având în vedere raportul Comisiei pentru afaceri externe (A7-0368/2010),

A. întrucât, în ciuda persistenței sistemului autoritar și a încălcărilor sistematice a convențiilor 
internaționale privind drepturile și libertățile fundamentale, Libia întreține relații 
comerciale și politice din ce în ce mai extinse cu statele membre ale UE și joacă, în 
numeroase privințe, un rol de partener al UE în regiunea Mării Mediterane și în Africa, cu 
consecințe în ceea ce privește securitatea și stabilitatea, în special migrația, sănătatea 
publică, dezvoltarea, comerțul și relațiile economice, schimbările climatice, energia și 
patrimoniul cultural;

B. întrucât mai multe state membre ale UE întrețin relații apropiate cu Libia, cu bănci și 
societăți naționale care servesc drept vehicul pentru investițiile libiene în Europa; întrucât, 
la 30 august 2008, Italia a semnat un Acord de prietenie cu Libia, care reglementează 
relațiile din diferite domenii, printre care cooperarea gestionarea migrației și reparațiile 
financiare în urma războiului și a regimului colonial; întrucât, la 9 noiembrie 2010, 
parlamentul italian a cerut guvernului să revizuiască acest tratat;

C. întrucât Acordul-cadrul UE-Libia în curs de negociere acoperă numeroase domenii, de la 
consolidarea dialogului politic la gestionarea migrației, dezvoltarea relațiilor comerciale și 
economice, securitatea energetică și îmbunătățirea cooperării în diverse sectoare; întrucât 
se așteaptă ca acordul cadru să conducă la o intensificare a dialogului politic dintre Libia 
și UE;

D. întrucât respectarea drepturilor omului, a democrației și a statului de drept, precum și 
opoziția față de pedeapsa cu moartea, sunt principii fundamentale ale UE; întrucât 
Parlamentul este ferm angajat în eforturile pentru abolirea universală a pedepsei capitale și 
a îndemnat în repetate rânduri la revocarea sentințelor de condamnare la moarte și la 
eliberarea din închisoare a celor cinci asistente medicale bulgare și a doctorului 
palestinian care au fost închiși în Libia timp de mai mulți ani, pe lângă faptul că a 

1 JO C 244 E, 18.10.2007, p. 208.
2 Texte adoptate, P7_TA(2010)0246.
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condamnat executarea unor cetățeni libieni și nelibieni care a avut loc în Libia;

E. întrucât Libia a ratificat Convenția Uniunii Africane de reglementare a anumitor aspecte 
legate de refugiații din Africa, în care, la articolul 8, se subliniază că această Convenție 
reprezintă o completare eficientă, în Africa, a Convenției ONU privind statutul refugiaților 
din 1951 și că părțile semnatare trebuie să coopereze cu ICNUR; întrucât, totuși, Libia nu 
a ratificat Convenția ONU privind statutul refugiaților din 1951, care este singura 
convenție internațională care formulează o definiție cuprinzătoare a refugiaților și care 
este însoțită de măsuri de protecție obligatorii și un mecanism de monitorizare de către 
biroul Înaltului Comisar al Organizației Națiunilor Unite pentru Refugiați;

F. întrucât există probe solide că Libia practică la scară largă discriminarea muncitorilor 
migranți pe motive de origine națională sau etnică, în mod deosebit persecutarea pe 
motive rasiale a muncitorilor migranți africani, și întrucât Parlamentul European este 
profund preocupat de actele relatate de violență sexuală împotriva femeilor;

G.  întrucât articolul 19 alineatul (2) din Carta drepturilor fundamentale a UE interzice orice 
strămutare, expulzare sau extrădare către un stat în care persoanele riscă, în mod grav, să 
fie supuse pedepsei cu moartea, torturii sau altor pedepse sau tratamente inumane sau 
degradante;

H. întrucât Libia a fost aleasă în Consiliul ONU pentru Drepturile Omului și a ratificat mai 
multe instrumente legate de drepturile omului și întrucât, în consecință, Libia are obligații 
juridice internaționale specifice de respectare a drepturilor omului dar, până acum nu a 
reușit să adopte măsuri concrete de îmbunătățire a situației drepturilor omului și să 
dezvolte o cooperarea veritabilă cu procedurile speciale ale ONU și ale organismelor 
prevăzute în tratate;  întrucât, drepturile omului sunt indivizibile și deși se bucură de unele 
beneficii economice și de bunăstarea datorată distribuirii de către stat a venitului național, 
libienii și străinii din Libia nu dispun de cea mai mare parte dintre drepturile civile și 
politice, și anume de libertatea de exprimare, libertatea de reuniune și de asociere, de 
dreptul la o judecată echitabilă, de drepturi pentru lucrători și pentru femei, de dreptul la 
alegeri libere și întrucât survin adesea cazuri de detenție arbitrară, tortură, dispariții 
involuntare și discriminare, care afectează mai ales migranții; 

I. întrucât exercitarea puterii de stat în Libia nu este bazată pe supremația legii sau pe 
responsabilitatea democratică și a condus la un comportament arbitrar și imprevizibil față 
de străini și față de interesele străine, cum s-a întâmplat recent cu un om de afaceri 
elvețian și cu anumiți străini executați pentru crime de drept comun, a căror identitate nu a 
fost dezvăluită;

1. adresează Consiliului, în contextul negocierilor în curs privind acordul-cadru, următoarele 
recomandări:

(a) constată decizia recentă a Consiliului de a permite în cele din urmă unui număr 
restrânși de deputați în PE să citească mandatul acordat Comisiei de a negocia un 
acord-cadru între UE și Libia, regretă, cu toate acestea întârzierea acestei decizii și 
solicită să i se acorde PE accesul la mandatele tuturor acordurilor internaționale în 
curs de negociere, în conformitate cu articolul 218 alineatul (19) din TFUE, care 
stabilește că Parlamentul trebuie informat de îndată și pe deplin pe parcursul tuturor 
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etapelor procedurii de negociere;

(b) salută deschiderea negocierilor dintre UE și Libia, considerând-o o etapă în 
dezvoltarea unor relații noi a UE  în regiunea mediteraneană și în Africa; consideră 
utilă cooperarea cu Libia în rezolvarea unor chestiuni cum ar fi securitatea și 
stabilitatea, migrația, sănătatea publică, dezvoltarea, comerțul, schimbările climatice, 
energia și cultura;

(c) îndeamnă Consiliul și Comisia să recomande cu insistență ca Libia să ratifice 
Convenția de la Geneva privind refugiații din 1951 și protocolul la aceasta din 1967, 
inclusiv cooperarea deplină cu ICNUR astfel încât să garanteze protecția adecvată și 
drepturile cuvenite migranților, și să adopte o legislație în materie de azil care să 
recunoască drepturile și statutul refugiaților în consecință, în special interzicerea 
expulzărilor colective și principiul nereturnării;

(d) reamintește Consiliului și Comisiei de obligațiile lor de a asigura respectarea deplină 
a Cartei drepturilor fundamentale în cadrul politicii externe a UE, în special a 
articolului 19, care interzice expulzările colective și instituie principiul nereturnării;

(e) îndeamnă Consiliul și Comisia să ceară autorităților libiene să semneze un 
memorandum de înțelegere care să permită prezența legală a ICNUR în țară, cu un 
mandat care să includă accesul deplin și exercitarea tuturor activităților sale de 
protecție;

(f) îndeamnă Consiliul și Comisia să se asigure că acordul de readmisie cu Libia poate fi 
luat în considerație numai pentru imigranții fără forme legale, excluzându-i așadar pe 
aceia care se declară singuri solicitanți de azil, refugiați sau persoane care au nevoie 
de protecție, și reiterează faptul că principiul nereturnării se aplică oricărei persoane 
care este amenințată de pedeapsa cu moartea, tratamente inumane sau tortură;

(g) invită Consiliul să ofere programe de relocare refugiaților recunoscuți, identificație 
de ICNUR în Libia în conformitate cu Agenda convenită de cooperare în domeniul 
migrației din 4 octombrie 2010;

(h) invită Consiliul și Comisia să își consolideze sprijinul pentru activitățile ICNUR, 
promovând totodată în relațiile cu autoritățile libiene respectul pentru standardele 
umanitare internaționale în cazul migranților fără documente aflați în țară, inclusiv 
accesul constant al ICNUR la centrele de detenție; 

(i) cere Consiliului și Comisiei să propună  Libiei asistență, împreună cu ICNUR, OIM, 
ICMPD și alte agenții de expertiză, în ceea ce privește soluționarea problemei 
traficului de ființe umane din regiune, acordând o atenție specială protecției femeilor 
și copiilor, inclusiv asistență pentru integrarea migranților legali și pentru 
îmbunătățirea condițiilor migranților depistați că se află ilegal în țară; salută în acest 
sens, acordul privind Agenda de cooperare în domeniul migrației, semnat între 
comisarii Mälmstrom și Füle și autoritățile Libiene în octombrie 2010;

(j) îndeamnă Comisia să facă cunoscute Parlamentului toate informațiile în detaliu 
referitoare la instrumentele financiare externe folosite pentru acordul de parteneriat 
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UE-Libia; 

(k) îndeamnă Consiliul să încurajeze Libia să se angajeze în vederea un moratoriu asupra 
pedepsei capitale, în conformitate cu rezoluțiile Adunării generale a ONU, adoptate 
la 18 decembrie 2007 și 18 decembrie 2008, în scopul abolirii pedepsei cu moartea,  
și să solicite autorităților libiene date statistice privind toate persoanele executate în 
Libia din 2008 și să facă cunoscute identitatea persoanelor în cauză și acuzațiile 
pentru care au fost condamnate; invită ÎR/VP să demonstreze prioritatea politică pe 
care o acordă UE abolirii pedepsei cu moartea, ridicând sistematic această problemă 
în relațiile cu autoritățile libiene;

(l) cere Consiliului să insiste asupra includerii în acordul-cadru a unei clauze referitoare 
la Curtea Penală Internațională, conducând Libia la situația de a lua în considerație 
ratificarea statutului de la Roma;

(m) cere Consiliului să propună Libiei să colaboreze în cadrul unor programe în vederea 
consolidării sinergiilor regionale privind dezvoltarea durabilă și chestiunile legate de 
mediu, cum ar fi schimbările climatice, deficitul de apă și deșertificarea; 

(n) invită Consiliul și Comisia ca pe durata negocierilor privind acordul-cadrul, să 
încurajeze participarea Libiei la parteneriatul euro-mediteranean și la activitățile și 
proiectele principale ale Uniunii pentru regiunea mediteraneană:

(o) cere Comisiei să respecte în totalitate obligația sa în temeiul articolului 218 din 
TFUE și să informeze în mod corespunzător Parlamentul referitor la ceea ce 
urmărește UE în chestiunea „cooperării nucleare” cu Libia din capitolul intitulat 
„Energia” în contextul negocierilor pentru acordul-cadru, inclusiv toate implicațiile 
politice și în materie de securitate;

(p) felicită autoritățile și pe cei care activează în domeniul sănătății din Libia pentru 
progresele remarcabile realizate la nivelul capacităților medicale și științifice 
consacrate HIV- SIDA, realizate ca urmare a planului de acțiune Benghazi, 
implementate în comun de UE și Libia, și sprijină solicitarea de extindere a unei 
astfel de cooperări și pentru alte boli infecțioase și alte centre medicale din Libia; 
invită statele membre UE să își extindă îngrijirile specializate în domeniul sănătății și 
la pacienții libieni, inclusiv prin facilitarea tratamentelor temporare în instituțiile 
specializate din Europa;

(q) consideră că acordul-cadru ar trebui să includă asistență în ceea ce privește edificarea 
capacităților instituționale, ca mijloc de consolidare a societății civile, de sprijinire a 
modernizării, de încurajare a reformelor democratice, a mijloacelor de informare în 
masă independente și a independenței judecătorești și să încurajeze alte eforturi, 
depuse pentru a face loc părților interesate din mediul afacerilor, mediul academic, 
ONG-urilor și altor părți interesate libiene;

(r) invită Consiliul și Comisia să se asigure că programele comerciale se concentrează 
asupra furnizării de sprijin efectiv întreprinderilor, mai ales întreprinderilor de 
dimensiuni mici și mijlocii, pentru a le maximiza potențialul pentru activitățile de 
export;
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(s) cere Consiliului și Comisiei să încurajeze Libia să-și respecte integral angajamentele 
luate odată cu aderarea la UNHCR, și, astfel, îndeamnă Libia să adreseze invitații 
permanente pentru cei numiți în baza procedurilor speciale ONU, cum ar fi 
Raportorul special al ONU pe probleme de execuții extrajudiciare, sumare sau 
arbitrare, Raportorul special al ONU pentru tortură, Raportorului special al ONU pe 
probleme legate de libertatea de exprimare, Raportorul Special pentru formele 
contemporane de rasism, xenofobie și intoleranța asociată acestora, precum și Grupul 
de lucru pentru detenții arbitrare, conform cerințelor formulate în recentul Raport 
periodic universal privind Libia; solicită, în același spirit, acces neîngrădit în țară în 
vederea unei analize independente a întregii situații a drepturilor omului; 

(t) cere Consiliului să ia măsurile necesare pentru ca vizele Schengen pentru libieni să 
fie eliberate fără întârzieri inutile, să examineze și alte proceduri simplificate și să 
convingă autoritățile libiene să faciliteze obținerea vizelor pentru europenii care își 
au reședința sau desfășoară activități profesionale în Libia;

(u) recomandă stabilirea cât mai curând posibil a unei Delegații UE la Tripoli;

2. încredințează Președintelui sarcina de a transmite prezenta recomandare Consiliului și, spre 
informare, Comisiei și guvernelor statelor membre ale Uniunii Europene.
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EXPUNERE DE MOTIVE

Europa nu poate ignora Libia și nici nu poate rămâne indiferentă la evoluția acesteia. Libia 
este importantă pentru UE din punct de vedere strategic, situată fiind pe malul sudic al 
Mediteranei și participând la dialogul 5+5. Ca membră a Uniunii Africane, Libia este 
interesată, ca și UE, de implementarea unui parteneriat strategic comun Africa-UE și de 
promovarea dezvoltării durabile în Africa. Libia joacă un anumit rol în ceea ce privește 
securitatea regională și mondială, inclusiv în contracararea extinderii extremismului și în 
guvernanța maritimă. Cu 6 milioane de cetățeni, Libia deține cele mai mari rezerve confirmate 
de petrol din Africa și, luând în considerație totalul importurilor de energie (petrol și gaze), 
este cel de al treilea mare furnizor al Europei. Interdependența economică este reală: UE este 
cel mai important partener comercial al Libiei, acoperind în 2009 aproape 70% din comerțul 
total al acesteia. Libia este, de asemenea, o țară-cheie pentru migranții și refugiații care 
încearcă să ajungă în Europa. Europa și Libia au interese comune în ceea ce privește 
prezervarea patrimoniului cultural comun. Mai multe state membre ale UE întrețin relații 
intense cu Libia, numeroase societăți și bănci servind drept vehicule pentru interesele 
financiare ale Libiei în Europa. Cel puțin două state membre au semnat recent acorduri cu 
Libia: Franța, în 2008, un acord privind cooperarea în domeniul utilizării civile a energiei 
nucleare și Italia, în 2009, un tratat de prietenie, parteneriat și cooperare.

În 2007, UE și Libia au semnat un memorandum de înțelegere care a condus la eliberarea a 
cinci asistente medicale bulgare și a unui doctor palestinian aflați în detenție în Libia și la 
lansarea Planului de acțiune de la Banghazi, cu scopul de a asista Libia să soluționeze 
problema HIV-SIDA. În 2008, au fost inițiate negocieri pentru un acord-cadru, pe baza unui 
mandat conferit Comisiei de către Consiliul UE. În pofida puterilor conferite prin Tratatul de 
la Lisabona, Parlamentul European nu a avut încă acces la conținutul acestui mandat.

Abandonarea programului său nuclear în decembrie 2003 și acceptarea unor plăți în 
compensarea victimelor atacurilor teroriste de la Lockerbie și UTA au avut un rol decisiv în 
ceea ce privește scoaterea țării din situația de paria și de sponsor al terorismului care a condus 
Libia la izolare, sancțiuni impuse de ONU (embargouri în materie de comerț, arme și aviație 
civilă) și la bombardamentele americane de la Tripoli și Benghazi din 1986. 

Din cauza dependenței sale de exporturile de petrol și gaze, Libia caută să-și dezvolte relațiile 
internaționale, investind intens în Africa (relațiile sale cu lumea arabă se caracterizează prin 
numeroase contradicții) și în organizațiile internaționale. Modernizarea și diversificarea 
economiei sale reclamă un mediu de afaceri și de investiții mai favorabil. Reformele politice 
majore pe care le presupune un astfel de mediu sunt însă improbabile, atâta timp cât în Libia 
puterea de stat va continua sa se exercite în mod autocratic. 

De peste patruzeci de ani, Libia este condusă de un regim dictatorial, în care puterea este 
concentrată în mâinile unei singure persoane, colonelul Khadafy, liderul arab aflat la putere de 
cel mai mult timp din Africa. Libienii se bucură de învățământ și îngrijire medicală gratuite și 
de subsidii pentru locuințe, beneficiind într-o oarecare măsură de distribuirea socială a 
veniturilor aduse de petrol. Dar, în pofida ratelor de creștere a PIB, dezvoltarea a rămas în 
urma altor țări bogate în petrol, iar Libia este una dintre economiile cel mai puțin diversificate 



PE452.883v02-00 10/17 RR\851941RO.doc

RO

din regiune, investițiile străine continuând să fie la cheremul deciziilor imprevizibile ale 
conducătorului.
Poporul libian nu se bucură de drepturile omului și de libertățile fundamentale, în ciuda 
faptului că statul are obligații internaționale specifice de respectare a drepturilor omului, fiind 
de curând ales în Consiliul ONU pentru drepturile omului, și că a ratificat mai multe 
instrumente internaționale cu efecte obligatorii.

Pedeapsa capitală este aplicată regulat. În anii din urmă, pe rolul execuțiilor s-au aflat cel 
puțin cinci cetățeni Europei (asistentele medicale bulgare). În 2010 au fost executate 18 
persoane, mai multe dintre acestea fiind străini, însă identitatea lor, cetățenia și capetele de 
acuzare nu au fost dezvăluite de autoritățile libiene. 

Puterea de stat, care nu este ancorată în statul de drept și nici în instituții controlabile în mod 
democratic, a condus la un comportament arbitrar și imprevizibil față de străini și de 
interesele străine din Libia, așa cum s-a întâmplat recent cu un cetățean elvețian. Libienii și 
străinii care trăiesc în Libia nu se bucură de majoritatea drepturilor civile și politice, și anume 
de libertatea de exprimare, libertatea de reuniune și de asociere, de judecăți echitabile, de 
drepturi pentru lucrători și femei, de alegeri universale libere și corecte periodice, 
înregistrându-se frecvent cazuri de detenție arbitrară, tortură și dispariții involuntare. 

Libia are nevoie de mână de lucru străină. În Libia lucrează aproape 2 milioane de străini, 
ceea ce echivalează cu o treime din numărul cetățenilor. Discriminarea îndreptată împotriva 
migranților este, însă, răspândită, Libia nerecunoscând un statut special pentru persoanele care 
lucrează în țară și nefacilitând transferurile de bani efectuate de aceștia. Femeile migrante sunt 
deosebit de frecvent victime ale discriminării, exploatării și traficului de ființe umane. 

De asemenea, Libia nu dispune de o legislație în materie de azil, din care cauză nu recunoaște 
legal necesitatea protejării persoanelor care se sustrag persecuțiilor. Cu toate acestea, în 
pofida faptului că nu a semnat Convenția ONU privind statutul refugiaților din 1951, 
ratificând însă Convenția africană privind protecția refugiaților, Libia a permis ICNUR să-și 
desfășoare activitatea timp de câțiva ani în țară, dar cu puțin timp în urmă a determinat brusc 
închiderea birourilor acestuia. După cum reiese din Rezoluția sa din 17 iunie 2010, acest fapt 
constituie o sursă majoră de îngrijorare pentru Parlamentul European. 

Constituția Libiei stipulează că „extrădarea refugiaților politici este interzisă”. Cu toate 
acestea, Libia a returnat în mod repetat persoane depistate ilegal în țară în țările lor de origine, 
neținând cont de riscurile grave la care le era expusă viața. Înainte de închiderea biroului 
ICNUR de la Tripoli, în Libia erau înregistrați 8950 de refugiați și 3680 de solicitanți de azil. 
Cei mai mulți proveneau din Eritrea, Irak, Somalia, Sudan, Etiopia și Ciad. Aproximativ 3700 
sunt refugiați palestinieni. 
UE a solicitat un „acord de readmisie” ca parte a acordului-cadru, însă Tripoli nu are intenția 
să-l accepte. Dată fiind nerespectarea sistematică a drepturilor omului în Libia și persistența 
torturii și a pedepsei cu moartea, faptul că Consiliul și Comisia sunt în căutarea unui acord 
privind returnarea forțată a persoanelor în Libia este lipsit de scrupule. 

În felul acesta procedează, însă, Italia, în temeiul Acordului de prietenie, încălcând obligațiile 
legale ale UE. Patrulele libiene de combatere a migrației în Mediterana, sprijinite de italieni, 
au redus numărul de migranți care ajung în Italia, dar în detrimentul drepturilor omului: în 
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2009, Italia a returnat în Libia aproape 1000 de persoane, după ce acestea au fost salvate sau 
interceptate pe mare,  în conformitate cu afirmațiile ministrului italian de interne, în primele 3 
luni ale anului 2010, numărul celor sosiți a scăzut cu 96% în comparație cu 2009. Un incident 
recent (12 septembrie 2010) ilustrează modul în care este periclitată viața migranților: o 
patrulă libiană a deschis focul asupra unui vas de pescuit italian aflat în largul coastelor 
libiene, folosindu-se de o ambarcațiune donată de Italia. Libia și-a cerut scuze, dar ministrul 
de interne italian a sugerat că libienii „poate că … au luat vasul de pescuit drept o 
ambarcațiune cu migranți ilegali...”  a și cum, într-un astfel de caz, deschiderea focului ar fi 
fost justificată. 

În urma protestelor internaționale suscitate de perspectiva ca Libia să returneze sute de 
refugiați/migranți în Eritrea, în luna iunie a anului trecut, autoritățile libiene au hotărât să 
elibereze toate persoanele aflate ilegal în țară (de ordinul miilor) din cele 18 centre de detenție 
a migranților din țară, în care condițiile de trai și cele sanitare erau, în general, oribile, 
acordându-le un termen de trei luni pentru a-și legaliza prezența în țară. Dată fiind însă 
insuficiența locurilor de muncă și a alternativelor licite, majoritatea acestor oameni abia dacă 
supraviețuiesc pe străzi, mulți încercând să se repatrieze.

În Libia, guvernanța este nesatisfăcătoare, iar instituțiile de stat și civile sunt extrem de 
neputincioase. Sistemul judiciar și mijloacele de informare în masă nu sunt independente. În 
ultimii ani s-au înregistrat însă unele încercări de consolidare a capacităților administrative, de 
creare a unui mediu mai favorabil pentru afaceri și de deschidere a unui anumit spațiu politic 
pentru societatea civilă. 

Cooperarea UE-Libia poate contribui în mod semnificativ la consolidarea capacităților în 
Libia. Un exemplu de succes este Planul de acțiune de la Banghazi, prin intermediul căruia 
Libia a realizat o îmbunătățire remarcabilă a capacităților medicale și științifice în domeniul 
HIV-SIDA, salvând copii și adulți afectați de această maladie. Libienii apreciază rezultatele și 
și-au exprimat dorința de a extinde această cooperare cu UE la tratamentul altor boli 
infecțioase și la alte centre medicale. Statele membre ale UE ar trebui încurajate să ofere 
asistență medicală pacienților libieni, inclusiv prin facilitarea tratamentelor temporare în 
instituții specializate din Europa. 

Majoritatea provocărilor cu care se confruntă procesul de dezvoltare din Libia pot fi 
soluționate numai în contextul unei cooperări regionale, dată fiind interdependența dintre 
gestionarea migrației și combaterea schimbărilor climatice și a deșertificării. Acționând izolat, 
Libia a agravat unele dintre aceste probleme, așa cum s-a întâmplat cu sistemul de irigații 
Great Man Made River, care epuizează acvifere de neînlocuit. UE trebuie să încurajeze Libia 
să instituie sinergii regionale, pentru a face față amenințărilor cu grave implicații ce depășesc 
hotarele acesteia. 

Acordul-cadru aflat actualmente în curs de negociere între UE și Libia ar putea fi util pentru a 
imprima o direcție strategică și a structura dezvoltarea relațiilor existente, asigurând totodată 
că, în cadrul acestora, valorile și principiile europene vor fi pe deplin respectate și că 
interesele comune ale UE vor fi promovate. Acordul bilateral de cooperare franco-libiană în 
domeniul energiei nucleare civile trebuie să fie evaluat, spre a se asigura compatibilitatea sa 
cu angajamentele UE și cu principiile AIEA legate de combaterea proliferării nucleare și de 
garantarea securității. Cât despre Tratatul de prietenie italo-libian, la 9 noiembrie 2010, 
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parlamentul Italiei a cerut revizuirea acestuia, pentru a-i asigura compatibilitatea cu obligațiile 
internaționale ale Italiei și cu constituția, în special în ceea ce privește dreptul la azil și dreptul 
la viață. 
 
Parlamentul European ar trebui să recomande revizuirea negocierilor cu Libia de către 
Consiliu și Comisie, în principal pe următoarele direcții: 

 asigurarea semnării de către Libia și ICNUR a unui „acord de sediu” și 
persuadarea Libiei în sensul ratificării Convenției de la Geneva din 1951;

 persuadarea Libiei în sensul adoptării unui moratoriu asupra pedepsei cu moartea; 

 angajarea autorităților libiene în perspectiva acceptării jurisdicției Curții Penale 
Internaționale; 

 este absolut inacceptabil ca Consiliul și Comisia să continue să caute un „acord de 
readmisie” cu Libia; această acțiune contravine valorilor esențiale ale UE și Cartei 
UE a drepturilor fundamentale; eforturile de externalizare a gestionării fluxurilor 
de migrație nu pot include tolerarea de către UE a practicilor de returnare sau a 
oricăror altora care periclitează viața migranților/refugiaților; 

 UE ar trebui să încurajeze și să asiste autoritățile libiene în ceea ce privește 
îmbunătățirea statutului de migrant legal, oferind migranților accesul la permise de 
ședere, și combaterea traficului cu ființe umane; asistența acordată pentru 
ameliorarea condițiilor din centrele pentru persoanele aflate ilegal în țară trebuie să 
constituie o prioritate pentru UE;

 Consiliul și Comisia trebuie să angajeze autoritățile libiene în discuții privind 
principalele probleme legate de drepturile omului, și anume urgentarea revizuirii 
legislației care restricționează dreptul la exprimare, asociere și reuniune; eliberarea 
prizonierilor reținuți fără un proces corect; investigații privind torturarea și 
aplicarea de rele tratamente deținuților, exploatarea și abuzul sexual comis asupra 
refugiaților, solicitanților de azil și migranților, precum și stabilirea 
responsabilităților pentru dispariții, execuții extrajudiciare și pedepsele corporale 
de tipul biciuirii și amputării; încetarea tuturor expulzărilor forțate a refugiaților 
sau migranților în țări în care riscă să fie persecutați; stabilirea responsabilităților 
și compensarea familiilor persoanelor care au dispărut sau au fost ucise în detenție, 
cum sunt victimele din închisoare Abu Selim; respingerea oricărei discriminări 
împotriva femeilor, cum sunt legile care reglementează căsătoria, divorțul, relațiile 
sexuale în afara căsătoriei și succesiunile; combaterea impunității, mai exact 
responsabilizarea forțelor de securitate și trecerea Agenției pentru Securitate 
Internă sub supraveghere judiciară. 

În concluzie, importanța strategică a Libiei, laolaltă cu numeroasele provocări pe care le 
implică, subliniază necesitatea unei politici de largă cuprindere în raport cu Libia. Este 
necesar ca UE să includă în relațiile sale cu Libia un larg evantai de aspecte. Acest acord-
cadru trebuie, de asemenea, să constituie un instrument substanțial de promovare a statului 
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de drept, a respectării drepturilor omului, protejării migranților și refugiaților și a unei 
dezvoltări durabile în Libia. 
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PROPUNERE DE RECOMANDARE B7-0615/2010

depusă în conformitate cu articolul 121 alineatul (3) din Regulamentul de procedură

de Ana Gomez în numele Grupului S&D

referitoare la negocierile în curs privind acordul-cadru UE-Libia

Parlamentul European,

– având în vedere concluziile Consiliului Afaceri Generale și Relații Externe din 15 
octombrie 2007 privind deschiderea discuțiilor în vederea încheierii unui acord-cadru între 
UE și Libia, precum și concluziile Consiliului European din 18-19 iunie și 29-30 
octombrie 2009 privind politicile legate de migrație,

– având în vedere negocierile în curs dintre UE și Libia cu privire la încheierea unui acord-
cadru; având în vedere Agenda de cooperare în domeniul migrației și cooperarea actuală 
dintre UE și Libia în materie de migrație și HIV-SIDA,

– având în vedere Declarația Universală a Drepturilor Omului din 10 decembrie 1948,

– având în vedere Convenția de la Geneva din 28 iulie 1951 și Protocolul din 31 ianuarie 
1967 privind statutul refugiaților,

– având în vedere Convenția Uniunii Africane din septembrie 1969 de reglementare a 
anumitor aspecte legate de problemele refugiaților din Africa;

– având în vedere Carta drepturilor fundamentale a Uniunii Europene,

– având în vedere Rezoluția sa din 17 iunie 2010 referitoare la execuțiile din Libia,

– având în vedere articolul 121 alineatul (1) din Regulamentul său de procedură,

A. întrucât, în ciuda unui sistem dictatorial persistent, Libia întreține relații comerciale și 
politice din ce în ce mai extinse cu statele membre ale UE și joacă rolul de partener al UE 
în regiunea Mării Mediterane și în Africa într-o gamă largă de domenii, în special 
migrația, dezvoltarea, schimbările climatice, siguranța și stabilitatea, inclusiv 
contracararea răspândirii extremismului, precum și securitatea energetică;

B. întrucât acordul-cadrul în curs de negociere acoperă o gamă largă de domenii, de la 
consolidarea dialogului politic la dezvoltarea relațiilor comerciale și îmbunătățirea 
cooperării în diverse sectoare;
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C. întrucât respectarea drepturilor omului, a democrației și a statului de drept, precum și 
opoziția față de pedeapsa cu moartea, sunt principii fundamentale ale UE; întrucât 
Parlamentul European susține ferm abolirea universală a pedepsei cu moartea;

D. întrucât Libia nu a ratificat Convenția ONU din 1951 privind refugiații, dar a ratificat 
Convenția Uniunii Africane de reglementare a aspectelor specifice legate de problemele 
refugiaților în Africa, care subliniază, la articolul 8, că această convenție constituie 
completarea efectivă la nivel regional, în Africa, a Convenției Națiunilor Unite din 1951 
privind statutul refugiaților, precum și că statele sale membre cooperează cu Înaltul 
Comisar al Organizației Națiunilor Unite pentru Refugiați;

E. întrucât articolul 19 alineatul (2) din Carta drepturilor fundamentale a Uniunii Europene 
interzice orice strămutare, expulzare sau extrădare către un stat unde există un risc grav ca 
persoana respectivă să fie supusă pedepsei cu moartea, torturii sau altor pedepse sau 
tratamente inumane sau degradante;

F. întrucât Libia a ratificat, printre alte instrumente internaționale privind drepturile omului, 
Pactul internațional privind drepturile economice, sociale și culturale (1970), Pactul 
internațional privind drepturile civile și politice (1970), Convenția internațională privind 
eliminarea tuturor formelor de discriminare rasială (1968), Convenția privind eliminarea 
tuturor formelor de discriminare împotriva femeilor (1989), Convenția împotriva torturii și 
a altor pedepse sau tratamente crude, inumane sau degradante (1989), Convenția cu 
privire la drepturile copilului (1993) și Convenția internațională privind protecția 
drepturilor tuturor lucrătorilor migranți și a membrilor familiilor acestora (2004);

G. întrucât, în ciuda unor încălcări grave și repetate ale drepturilor omului, Libia a fost aleasă 
în Consiliul ONU pentru Drepturile Omului;

H. întrucât, ca o consecință a celor două puncte menționate anterior, Libia are obligații 
juridice internaționale de a respecta drepturile omului, 

1. adresează Consiliului, în contextul negocierilor în curs privind acordul-cadru, următoarele 
recomandări:

a. îndeamnă Consiliul să acorde Parlamentului acces la mandatul acordat Consiliului de a 
începe negocierile privind un acord-cadru între UE și Libia, în conformitate cu 
articolul 218 alineatul (19) din TFUE, care stabilește că Parlamentul trebuie informat 
de îndată și pe deplin pe parcursul tuturor etapelor procedurii de negociere;

b. îndeamnă Consiliul și Comisia să insiste ca Libia să ratifice Convenția de la Geneva 
privind refugiații din 1951 și recomandă să se ofere asistență Libiei în vederea punerii 
în aplicare a măsurilor însoțitoare;

c. îndeamnă Consiliul și Comisia să solicite ca autoritățile Libiei să permită prezența 
juridică a ICNUR în țară, cu un mandat de a-și exercita întreaga gamă a activităților de 
protecție;

d. îndeamnă Consiliul să nu mai facă eforturi în vederea încheierii unui acord de 
readmisie cu Libia, dat fiind că trimiterea de persoane înapoi într-o țară care este 
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cunoscută pentru cazurile repetate de încălcare a drepturilor omului și pentru aplicarea 
pedepsei cu moartea ar încălca obligațiile juridice ale UE de a proteja drepturile 
omului; pe lângă acestea, solicită Consiliului să ofere refugiaților identificați în Libia 
un program de relocare în state membre ale UE și să propună măsuri pentru a 
contracara problema traficului de ființe umane în regiune, acordând o atenție specială 
protecției femeilor și copiilor;

e. îndeamnă Consiliul să depună eforturi pentru încheierea unui acord referitor la un 
moratoriu privind pedeapsa capitală în Libia, care să conducă la abolirea acesteia, și să 
solicite autorităților Libiei să furnizeze informații și statistici cu privire la persoanele 
executate în Libia începând cu 2008;

f. solicită Consiliului să consolideze sinergiile regionale privind dezvoltarea durabilă și 
chestiunile de mediu, cum ar fi schimbările climatice, deficitul de apă și deșertificarea;

g. consideră că un acord-cadru ar trebui să includă acordarea de asistență pentru 
consolidarea capacităților instituționale ca un mijloc de consolidare a societății civile, 
de sprijinire a eforturilor de modernizare a Libiei, de încurajare a reformelor 
democratice și de deschidere a spațiului politic;

h. recomandă înființarea unei delegații a UE în Tripoli;

2. încredințează Președintelui sarcina de a transmite prezenta recomandare Consiliului și, 
spre informare, Comisiei și guvernelor statelor membre ale Uniunii Europene.
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